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Tikka Rajah kapurtalai hercegnő (Bombay)
Angelo (IV, VácUutca 24) felvétele
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A Gellért-hullámfűrdőből:
1. Halm Sándor és felesége. 2. Mössmer József, Nagyfejed József és Fack Pál feleségeikkel, Krencsey 
Géza, Lipták Pál. 3. Sváb János, báró Taxisné Groedel Dóra bárónő, Vécsey László, Sváb Jánosné, 

Csuzy Pál, báró Groedel Hermanné. 4. Dobanek Lilly báróné és dr. Forray Ernőné
Heitler fényképész felvételei
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VIGYÁZÓ FERENC GRÓF t

Csak nemrégiben ünnepelte a Magyar Tudományos 
Akadémia fennállásának százéves évfordulóját. Egy 
szegény ország szegény tudományos intézményének 
szerény ünnepe volt az első évszázados forduló. A 
magyar tudományos világ képviselői és a magyar 
kutató elmék munkássága kül# 
földön is a legteljesebb el- 
ismerést vívták ki mindenütt, 
csak idehaza, főképpen a csonka 
határok között nem talált olyan 
megértésre és istápolásra, mint 
amilyenre szükségképpen és — 
érdemeinek megfelelően — 
számíthatna, sőt, pontosabb 
ban: amilyentmegkövetelhetne 
az ország első tudományos 
intézete, hogy céljait eléghesse.

így csak szerény keretek 
között élhetett ez az intéz- 
mény célkitűzött munkásságá­
nak. Széchenyi István gróf, a 
magyarság lángoló lelkű nagy 
reformátora keltette életre ezt 
az intézményt, amely egészen 
a világháború megkezdéséig 
zavartalanul folytathatta kul- 
turális tevékenységét, de az 
utána bekövetkezett súlyos 
időka legnagyobb megpróbáltatást vonták maguk után.

Most azután, a legválságosabb időkben, egy csa- 
pásra a szegény ország Akadémiája valamennyi or­
szág leggazdagabb tudományos intézete lett és meg» 
felelhet mindenben a vele szemben támasztott igé- 
nyéknek és követelményeknek a magyar tudományos 
élet terén, amelyen különben is vezető helyen áll.

Nem különös véletlen műve ez, hogy ismét a

magyar arisztokrácia egyik tagja az, aki a magyar 
tudomány és kultúra mecénásaként lép az előtérbe. 
A magyar születési arisztokrácia mindig tudatában 
volt és van azoknak a kötelességeknek, amelyeket 
előjoga rárótt és amint annakidején Széchenyi István

gróf fölismerte a Magyar Tu» 
dományos Akadémia létesí­
tésének szükségességét, úgy 
szükségszerűen el kellett jön# 
nie Vigyázó Ferenc grófnak, 
aki nagylelkű és bőkezű aján­
dékával olyan bázist nyúj­
tott ennek az intézménynek, 
amelyen most már százszáza­
lékosan megfelelhet minden 
irányában támasztott köve­
telménynek és kívánságnak.

Vigyázó Ferenc gróf teljes 
visszavonultságban, távol a 
politikai élet fórumától élte 
nagyúri életét. Ennek az élet­
nek volt egy szép és nagy 
karakterisztikonja : kedvelte a 
szépet, művelője és támogatója 
volt a tudománynak.

Ezek a szellemi összetevők 
teszik érthetővé nobilis gesz­
tusát, amelyet már atyja ha­

tározott volt el arra az esetre, ha fiutód nélkül 
halna el. Ez azonban nem következett be, a Sors, 
vagy a Nagy Véletlen azonban úgy akarta, hogy 
az atya elhatározása már egy generáció múlva 
teljesüljön és a Vigyázó grófi család utolsó tagja 
fejénél megfordított címert falaznak a családi krip­
tába, szelleme azonban méltó emléket állított ön­
magának a magyar kultúra és tudomány dicsőségére.

Vigyázó Ferenc gróf
Hunnia (Kossuth Lajos*u. 7) felvétele

COHR mflRlfl-KROnSUSZ Vegytisztító, csipketisztítd és kelmefestő 
Gyár és központ: Vili. kerület, Baross- 
utca 85. szám. / Telefon: József 302—37
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Kedves Szerkesztő uram! Ne haragudjon, hogy egy 
kicsit ellustultam és kevesebbet Írok, de Pesten semmi 
sem történik és igy kénytelen vagyok a vidéken szét­
nézni. Az elmúlt hét szenzációja a Balatoni Kultur- 
nap lett volna, — ha lett volna. Hallom Maga Föld­
váron leste az események torlódását és ezalatt észre 
sem vette, hogy mi más történik ott és a környékén. 
Hát hallja csak! 1. Zászlószentelés: Bálványoson 
leventezászlóavatás volt, mely alkalomból a zászló-

A Gellért-hu Uámfürdő amatőrfénykép-pályázatáról

4 m

Dr. Kunszt Jánosné felvétele

anya leánya a kis Satzger Lilla olyan beszédet vágott 
ki, hogy az egész leventehad fülig szerelmes lett bele. 
2. Családi táborozás: Perczel Dezsöék és Béláék sze­
mélyzetestül együtt, mintegy húszán, felkerekedtek 
Bonyhádról és sátort ütöttek Tihany félszigetén, onnan 
élvezték a kulturnapok alatt a Balatont. Azt mondják 
a szállás jó volt, drága sem volt, csak a vihar tépázta 
meg az örömeiket. 3. Vidám beharangozó: Hertelendy 
Miklósék Kötsén az idén víg szüretre készülnek, mert 
tatarozták a Hullaházat. Ezen házba vonulnak vissza 
ugyanis szüretkor azok, akik hullává itták magukat. 
Ugylátszik nagy forgalomra számítanak. Szüret előtt 
olyan józan emberek laknak ott, mint például Keleti 
Jóska vagy Nikolits Iván. 4. Vadászat: Hertelendy 
György őzbakot lőtt lóhátról. 5. Rendnek muszáj lenni: 
Bezegh-Huszágh Miklós Földváron az erdőben sétál­
gatva az egyik utón keresztül akart menni a vasúton, 
de a sorompó le volt eresztve. Ö a rend legjobb őre 
természetes tehát, hogy vái, — még pedig nagyon 
sokáig— mert a sorompót már vagy tiz éve nem húz* 
ták fel senkinek a tiszteletére. Szerencsére arra jött 
a fürdőintéző és megmagyarázta a főkapitánynak, 
hogy itt az a rend, hogy a sorompó alatt nemcsak 
„szabad“, de „kell“ átbújni. — 6. Jegy gyűl ü és csár­

dás: leveleki Molnár Matyi, ha kis húgát gardírozza 
szolgálati jelvény gyanánt karikagyűrűt húz az ujjáia 
Vigyázat, mert ez a szokás komollyá válhatik és a 
gyűrűt egy szép napon véglegesen az ujján hagyhatja. 
Egyébként a Molnár-leányok Párád és Földvár leg­
hevesebb csárdástáncosai. Ha Gyüre Károly szolga- 
biróval, vagy Perczel Mukival felállónak a cigány elé, 
akkor olyan hangulat keletkezik, amelynek másnap 
reggel szokott vége lenni. — 7. Reklám: Balaton- 
földváron minden távozó fiatal leánynak egy virág­
csokor illetékes. A fürdöigazgatóság nevében Kuchin ka 
Gyula titkár küldi. — 8. Lrömhir: Schmidt Edit és 
Lumniczer Sándor esküvője októberben lesz. — 9. 
Eljegyzés: Grünn János volt miniszter Joczy leánya 
és Felméry Béla százados jegyesek. Dömötör István 
és Paál Ilonka szintén. — 10. Készülődő eljegyzés: 
ifj. Fleischer Elemér és Szabó Márt ha. {Atya-.Szabó 
József professzor Színhely. Lelte.) — 11. Helyesbítés:

Részlet a Gellért-hullámfürdőből
Wolny Károly amatőrfénykép-pályázata

Of #11
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Perczel Lilly és Katóczi még nem bakfis lányok, 
hanem csak kis lányok. — 12. Halászat: A bösi kas* 
tély ura Üchtritz-Amadé Emil gróf és feleségének, 
báró Bánhidy Stefániának családja és két weeck-endi 
vendégei, úgymint Gömöry-Laiml László külügyi ta­
nácsos és Marcel de Frossard az Union Européenne 
francia nagy pénzcsoportjának a Hitelbanknál működő 
képviselője, — a Csalóközben hagyományos halsütés­
ben vettek részt a Dunaparton. (A halakat nyárson 
sütötték és alma-musttal öntözték!) No kedves szer­
kesztőm, írnék én magának még egy 13-ik hirt is, 
de ezen a szerencsétlen szám alatt nem akarok sen­
kiről sem megemlékezni, mert erre fel biztosan elválik— 
ha nős, vagy megházasodik — ha nőtlen. Már pedig 
ilyen rosszat senkinek sem kíván az Ön jó híve Lenke.
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Telefon :
József 394 —90 KULTÚRA HANGSZER- ES ZONGORATEREM Budapest 

IX, Kálvin-tér 7
I Csakis külföldi legelsőrangú kereszthúros zongorák, pianinók, továbbá gramofonok és gramofonlemezek nagy raktára. Előnyös fizetési feltételek. =
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TÁRSASÁGI HÍREK
wSZEMÉLyi HÍREK. Albrecht kir. herceg Hol- 

landiában tartózkodik és Hágában felkereste Schioppa 
Lorenzo volt budapesti nun'ciust, majd Amsterdamba 
utazott. — Ferenc bajor herceg Sárvárra érkezett. — 
Hennyey Gusztáv vkszt. őrnagyot, belgrádi katonai 
attasét az athéni követség mellé is beosztották. — 
Rákosi Jenő, miután hosszabb ideig lord Rothermere 
vendége volt, visszaérkezett Buda* 
pestre. — Gerhardt Hauptmann 
a világhírű német drámaíró pén- 
teken Budapestre érkezett.

HyMEN. Schwarzenberg Te­
réz hercegnő és Guttenberg Ká­
roly Lajos báró július 18*án 
tartották eljegyzésüket a rathen* 
hofi kastélyban.

Rosthy-Forgách Ferenc gróf, 
az olaszországi magyar követség- 
hez rendelt titkár, néhai Rosthy 
Flóris cs.és kir. kamarás és nagy­
követségi tanácsos és felesége 
született Forgách Ilona grófnő 
fia, Forgách Antal gróf foga= 
dott fia az elmúlt héten vezette 
oltárhoz a prágai máltai templom­
ban Harrach Anna grófnőt, Har* 
rach Tivadar gróf és néhai fele­
sége született Hohenlohe-Wal- 
denburg-Schillingsfürst Sára her­
cegnő leányát. A szertartást a 
prágai máltai templom priorja vé­
gezte. A menyasszony tanúi 
Harrach Ottó gróf és Hohen­
lohe- Waldenburg-Schillingfürst 
Miklós herceg voltak, a vőle­
gényé Forgách János gróf, volt nagykövet és Csáky 
Gusztáv gróf. Násznagy Serényi Rezső volt. Vőfé­
lyek: Berchtold Lajos gróf, Hardek Imre, Hardek 
Miksa, Esterházy Antal gróf, Lobkovitz György 
herceg, Harrach János gróf, ifj. Forgách Antal 
gróf és Szécsen Miklós gróf. Az esküvőn megjelentek 
a Hohenlohe, Lobkovitz, Harrach, Forgách, Serényi, 
Csáky, Sprincenstein, Sternberg, Wanboldt, Rosthy 
családok, továbbá Masirevich Szilárd rendkívüli kö­
vet és meghatalmazott miniszter, Máriássy Zoltán 
követségi tanácsos és még számos előkelőség. A fiatal 
pár csehországi birtokukra ment nászútra.

Louis de Brillat, a budapesti francia követség keres­
kedelmi attaséja, a francia becsületrend lovagja, Párisban 
oltárhoz vezette Carmen de Bridieu grófnőt.

Lenek Béla honvédhuszár alezredes Vilma leányát 
augusztus 2=án vezette oltárhoz temesszlatinai Brin- 
zey György főhadnagy Budapesten.

Eradonyi Szilágyi Erzsiké és nyírbaktai Tattay 
István 1928. évi augusztus hó 
9-én tartották esküvőjüket a gö* 
döllői kir. vártemplomban.

Vitéz gálóchi Tömösváry Já­
nos hevesi főszolgabíró augusztus 
4=ikén tartotta esküvőjét Gás- 
párdy Sárikával, Gáspárdy Ele­
mér dr. földbirtokos, orsz. gy. 
képv. stb. leányával a hevesi 
r. k. templomban. Násznagyok 
Gáspárdy Béla jószágigazgató és 
Okolicsányi Imre alispán voltak.

Kenesei Kenessey Pongrác és 
felesége ábránfalvi Ugrón Sa­
rolta örömmel jelentik, hogy ne­
velt leányukat Margitot, elje­
gyezte borsai Sziillő Árpád és 
felesége szemeriai Szász Mária 
fia Árpád Budapesten.

Oleják Etelka és Vásárhelyi 
János honvédfőhadnagy augusz­
tus 4-én tartották esküvőjüket.

Boldogfai Farkas Margit és 
forintosházi Forintos György dr. 
augusztus hó 7-én esküdtek örök 
hűséget a miháíyfai plébánia- 
templomban.

NYARALÁSI HÍREK. 
Festetics Tasiló herceg a steierországi Johnsbachba 
utazott. — Lippe-Weissenfeld Alfréd herceg és fele­
sége sz. Schönborn grófnő, Deauville-ben tartózkod­
nak, — Batthyány Tivadar gróf és Olga grófnő nyu­
gatmagyarországi nezsideri kastélyukba tértek vissza. 
— Ambrózy Gyula és Lajos grófok, Bissingen Irma 
grófnő, Steiger Aladár és Mihályffy Ernő Gleiche n- 
bergben tartózkodnak. Báró Jósika Jánosáé Salz­
burgban tölt néhány hetet. ~ Gerliczy Félix báró 
Karlsbadban kúrázik. ■— Konkoly-Thege Sándor né 
Parádfürdőn tölti az augusztust. — Dobói Dobay 
Tibor és felesége két hétre Salzburgba utaztak.

Strandélet a Gellért-hullámfűrdőben
Dr. Kunszt Jár.osné amatör fénykép* felvét ele
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SZE^T GELIERT GYÓGYFÜRDŐ ÉS SZÁLLÓ
BUDAPEST

MEGNYÍLT A SZÁLLÓ 60 ÚJ SZOBÁJA.
A szobák két felvonó útján a fürdővel közvetlen 
kapcsolatban vannak, áraik igen mérsékeltek s 
ezáltal gyógyvendégeknek különösen alkalmasak

DIÉTÁS KONYHA
kiin. képzett direktrice és orvosi felügyelet mellett, GUNDEL nagyhírű konyhája keretében.
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<— Éber Antalék Gasteinban vannak. — Rézler Kornélék 
magyargencsi birtokukon töltik a nyár hátralevő részét. 
_ Csurgay Istvánék Balatonfüreden nyaralnak. 
Csorvássy Miklősék hajdúnánási birtokukon töltik a 
nyári hónapokat. •—’ Nagy Margit és Sebeök Sára az 
operaház tagjai Karlsbadban időznek. - Székelyhldy 
Ferencék és Szemere Árpádék Párádon nyaralnak. — 
Báró Vest Fedőmé Balatonfüreden üdül. — Schreiner 
Jánosék fonyódi villájukban töltik a nyarat. Szabó 
Nándor néhány hétre Franciaországba utazott. Kar= 
say Sándor né 2L nyarat Baden-Badenban tölti. — Megyery 
Istvánéka debreceninagyerdőben nyaralnak. — Somogyi 
Aladárék Riminibe ké- 
szülnek. - Báthory 
József feleségeFeich* 
linger Angela br. Bala» 
tonlelléres onnan Karls- 
badba utaztak. — Bálint 
Zoltán Marienbadban 
üdül —' Milotay Ist­
vánék a Wörthi*tó meb 
lett nyaralnak. — Cseh 
Lajosék Balatonlellén 
töltik a nyár hátralevő 
részét. — Ondrus Cyrill 
és családja Révfülöpön 
tölti a nyarat. — Róna= 
széki Trux Jenő dr. né* 
hány hétig Újhután pi- 
hen, majd szeptember­
ben hosszabb külföldi 
utazásraindul.'—ifj. Ma­
gyar László Olaszor­
szágban tölti augusz® 
tus havát. — Mokcsay , „
Dezsőné szeptemberig Parádfürdőn tartózkodik. 
Uzonyi Gézáék és dr. Seenger Gyuláék a Svábhegyen 
nyaralnak. — Ostffy Lajosné Balatonberényen tar­
tózkodik. — Iby Dénesné Siófokra utazott. — Rit- 
tinger Imréék augusztusban Karlsbadban, szeptem­
berben Abbáziában üdülnek.

HALÁLOZÁS. Edelsheim-Gyulai Lipót gróf 
temetésén megjelentek : barcihazi Barczy István, Karat* 
sonyi Jenő gróf, Demény Karoly, Toroczkay Péter 
gróf, Károlyi György gróf, Andrassy Géza, Széchenyi 
Emil, Barcza Károly, Radvánszky Albert báró, Zichy 
Aladár gróf v.b.t.t. - Kaáli Nagy Ödön nyugal­
mazott miniszteri tanácsos vasarnap váratlanul elhunyt. 
Temetése kedden délután felöt orakor volt a ró máj 
katolikus egyház szertartása szerint a Kerepesi temető 
halottasházából. Az elhunytat özvegyén és két gyer­
meken kívül előkelő és kiterjedt rokonság gyászolja.

BAKÓ LÁSZLÓ HALÁLA. 55 éves korában 
vasárnap hajnalban meghalt Bakó László a Nemzeti 
Színház örökös tagja. Májusban lépett utoljára fel s 
azóta eltűnt ismert és népszerű alakja a Blaha Lujza* 
tér környékéről. Hangja és hatalmas színészi ereje a 
legnagyobb tragikus színészek közé emelte s szerepei 
örök emlékei a magyar- színjátszásnak. Az idén a 
Petőfi*társaság tagjai közé választotta, székfoglalóját 
azonban már nem tarthatta meg . . . Kedden délután 
temették nagy részvét mellett.

TEMPLOMI ÜNNEPELy. Múlt vasárnap a 
Csallóközben fekvő Várkony községben gyönyörű

templomi ünnepély volt 
az Árpádház=korabeli 
templom restaurálási 
munkálatainak befejez 
zése alkalmából. Pontifi­
káit dr.PongráczFrigyes 
gróf vágujhelyi prépost 
fényes nagy segédlettel, 
melynek tagjai voltak: 
Markwart Gábor dr. 
dunaszerdahelyi plébá­
nos, Hegyi Jenő dr. 
alsónyárádi plébános,
Varjú Mihály dr.
várkonyi plébános, 
Miskovich János bösi 
plébános, Csisztler Ist­
ván karcsai plébános, 
Győri Gyula alistáli 
plébános, Román N. 
budapesti piarista tanár, 
Lipcsey Ándor dercsi- 
kai plébános. Világiak 

közül (igen nagyszámú környékbeli közönség) jelen 
voltak a kegyúri család: Pucher István budapesti 
építész várkonyi földbirtokos és hozzátartozói, to­
vábbá] Üchtritz-Amadé Emil*) bösi földbirtokos és 
felesége báró Bánhidy Stefánia ismert ironő két fiuk­
kal, továbbá nevezett családok budapesti baratai.

A FEHÉRHÁZ BAJTÁRSI EGYESÜLET
kongresszusát kedden este a Hungária-szallofehértermé* 
ben tartotta meg, amelyen az ország különböző részéből 
120 tag jelent meg. Pékár Gyula orsz. elnök üdvözölte 
a megjelenteket és az első köszöntőt a kormányzóra mon­
dotta, majd fővédnökére József kir. hg.=re emelte poharát.

*> A várkonyi templomban van az Amadé=család kriptája. A 
család a múlt században kihalt, nevét az Üchtritz család egy 
ága viseli. Az Amadé család donációját még Kálmán király 
erősítette meg, akkor e nevet viselte a család feje: »homo dei 
niger de gén ere Guthkeled.« A »homo dei«=ből lett »Amadé«

Balatonfőldvár szépei és a lábuk előtt heverő ifjúság
Balról-jobbra: Wajdits Baby, Rudnyánszky Annus bárónő. Papp Pici, 
Rigó Totyi, levelek! Molnár Lilly, Papp Jolánka és Gizi, Roboz Dunda

Kenéz Gyűlj amatőrfelvétele.

VIDÉKI KURjÁK HŰSÍTŐ ITALA
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AZ AMSTERDAM! 0L1MP1ÁSZ

_

Az amsterdami atlétikai olimpiász befejeződött és 
e héten, valamint a jövő hét folyamán a többi sporté 
ágakra kerül a sor. Amint az előre látható is volt, 
az atlétikában nem nagy szerepet játszottunk, annál 
nagyobb örömet jelent azonban számunkra Szepes 
Béla, a MAC kitűnő gerelyvetőjének, sikere, aki a 
legerősebb nemzetközi konkurenciában 1 méterrel túl-

dobva egyéni re* 
kordját, nagy» 
szerű eredmény# 
nyel a második 
helyre került. 
Szepes Béla volt 
a kiküldött at­
léták közül az

nül a nagy futógép, Nurmi, összeomlása. A legyőz­
hetetlen világbajnoknak lehullott az álarca és észrevettük 
mögötte az embert, aki éppen úgy esendő mint mi s 
amint a kor elhalad fölötte, már nem is legyőzhetetlen. 
Párisban három világbajnokságot nyert s ezúttal csak 
a tizezerméteres futásban tudott győzni. Az ötezer­
méteres verseny után percekig feküdt ájultan, miután 
a gy őze 1 me^ 
honfitársának,

Ritolának en- 
gedteát.A világ# 
rekordokon ki- 
vülkétségtelenül 
Nurmi adja a leg­
több témát nem-

A Gelléri-hullámfürdőben : Karlovitsné Schuld Böcze, Héderváry Lehetné, Hsilléné Boross Marica Heider fényképész felvételei

egyetlen, aki nemcsakhogy teljes formáját kifutotta, 
hanem többet is nyújtott, mint amit várhattunk tőle, 
hiszen a világ legjobb gerelyvetői közt a második 
helyre kerülni igen-igen nagy dolog.

A birkózásban már nagyobb sikerünk volt. Keresztes 
világbajnokságán és Papp László második helyén 
kivül valamennyi birkózónk helyezést nyert s e réven 
a nemzetek pontstatisztikájában egyszerre a tizedik 
helyre kerültünk fel Az olimpiász befejezése után 
valószínűleg a hatodik helyet is el fogjuk érni, mivel 
a vívásban és a vizipólóban alapos pontszerző#remé» 
nyeink vannak. Mire e sorok napvilágot látnak, már 
túl vagyunk a vizipóló-torna izgalmas mérkőzésein, 
amely sajnos nem Magyarország győzelmét eredmé­
nyezte. Az egyéni úszószámokban Bárány István 
esetleges helyezésén kivül azonban szintén nem lehet­
nek nagy reményeink.

Az olimpiász legérdekesebb eseménye kétségtele»

csak Amsterdamban, de az egész sportvilágban is.
A magyar csapatok különösen a vizipólóban tűn­

tek ki. Bámulatraméltó energiával, technikával és isko­
lázottsággal léptek föl minden ellenféllel szemben. 
Ennek eredménye mutatkozott az amerikaiakkal foly­
tatott küzdelemben, amely 5:0 arányban dőlt el a 
magyarok javára. A franciák 5:3-ra kaptak ki, míg a 
németekkel folytatott meccs 5 : 2 volt a németek javára.

AUSZTRÁLIAI TENNISZEZŐK BUDAPES­
TEN. Moon és Cummings a két ausztráliai tennisz- 
bajnok középeurópai turnéjuk kapcsán a hét végén 
Budapestre is ellátogattak. Kehrling, Takács, Pétery 
és Kirchmayr hat mérkőzést játszottak ellenük s az 
eredmény 3; 3 arányú eldöntetlen. Kehrling kiváló 
játéka mellett örvendetes benyomást keltett Takács 
Imre brilliáns formája s a tennisz hívei azzal a kelle­
mes tudattal távozhattak el a margitszigeti pályáról, 
hogy a magyar tennisz-sport fejlődésben van.

llNlCUftf
* GYOMOR ERŐSÍTŐ
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KULTURNAP BALATONFÖLDVÁRON
Már hetek óta ontják a lapok a balatoni kultur= 

napra vonatkozó kecsegtető híreket. Ilyen még nem 
volt! Meg kell nézni! Ott lesz az egész hivatalos 
Magyarország! A kormányzó előtt óriási felvonulás. 
Népkarnevál, viziszinpad, bengáli tűz és minden, 
amivel csak propagandát csinálhatunk a Balatonnak.

Mozgósították a csendőrséget, a vasutat, a leven# 
téket, sőt Budapestről közlekedési rendőröket is 
hozattak. Egyik a lánchidi posztját otthagyva, most 
a földvári gr. Erdődy Sándor-körút és a Spur István- 
utca sarkán irányítja az autóforgalmat.

A klubház előtt a vízbe hatalmas színpadot épí­
tettek, körülötte többszáz nézőre fapadokat ácsoltak, 
mely egy egész csinos kis pótimaháznak is beillenék. 
A környékbeli parasztsággal a felvonulás jelmezes 
főpróbáit is megtartatták a Golf-pályán, s így lát­
szólag teljes felkészültséggel várták a nagy napot. 
Az ünnepségek központja nem volt ugyan Balaton- 
főldvár, de a legjobb közönség mégis itt gyülekezett, 
távol akarván tartani magát a nagy tömegektől. 
A legtöbben a minimálisra redukált igényekkel érkez-

Ciendélet a balatonfőldvárl strandon. Reich Kató, Dobro- 
vits Lajosné, Herresbacher Árpád és felesége, Malatinszky Lajos

Molnár Imre felvétele

tek és inkább egymás kedvéért jöttek össze, amelyhez 
csupán alkalomnak tekintették a kulturnapot. Előre 
érezték, hogy itt valami szokásos kudarc fog be­
következni. Sok hű-hó, semmiért!

Voltak azonban sokan olyanok is, akik valamit 
látni is szerettek volna, de ezek csak annyit tudtak 
meg, hogy ma van a kulturnap, nagy attrakciókkal, 
külön belépőkkel. Nagyszerű lesz! Óriási!

A jó Sik Rezső mester Balatonregét készült ren­
dezni a vizen. A sellők és a nimfák már megérkez­
tek, a reflektorok is ki lettek próbálva. Tessék, tessék 

ilyen még nem volt. Este 10 pengő, délután 4 pengő. 
Valósággal ostromoltak a fürdőigazgatóságot. »Mit 

lehet majd itt látni?« Az igazgatóságnak azonban 
semmi ingerenciája sem volt a rendezésben, csupán 
állandó vendégeinek igyekezett a korlátozásokkal 
szemben a megszokott kényelmet biztosítani.

Délután végre megkezdődött a látványosság. A 
paraszt legények és leányok ünneplő ruhában a falu

A BOK-csopori Földváron. Kuchínka Gyula, Gyüre Ká­
roly, v. Kováts Elemér, Méhes Zoltán, lev. Molnár Margit, 
Czike László, lev. Molnár Lilly, br. Rudnyánszky Anna

Rí esz Tibor felvétele

korcsmája helyett a nagy sétányon járták a táncot. 
Nagyszerű látvány volt. A nép gyermekeinek mulat­
ságában mindenki gyönyörködhetett. Ez olyan párját 
ritkító látvány volt, amelyért igazán megérdemli a 
főrendező a kormányfőtanácsosságot — bárki légyen 
is az. A közönség azonban nem ezen a véleményen 
volt s minden áron mást akart látni, de nem tudta 
hol reklamálja azt. Rendezőségnek híre-hamva sem volt.

A veszprémi dalárda, ahogy megérkezett úgy el is 
utazott, mert hát senki sem tudott róluk.

A fejetlenség és a tájékozatlanság a tetőpontjára 
hágott, amidőn a természet jótékony intézkedése meg­
oldotta a kérdést. A jókor jött segítségül a beboruló 
ég. Megeredt az eső. Az a drága jó kis esőcske, 
amelyre mindent rá lehet fogni, — majd legalább mond# 
hatják: Hej, mi lett volna, ha jó idő lett volna! Hála a jó 
Istennek az időjárás nemcsak hogy kisegítette az u. n. 
rendezőséget, de többet tett, mert este olyan pompás 
és ritkaszép tűzijátékot rendezett, amelyhez hasonlót

A balatonfőldvári „Vadak". Krencsey Géza, Lackner Károly, 
Ujj György és Riemer Ottó Magyar Imre felvétele
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igazán keveset láttak még a Balaton környékén. Akik 
a somogyi partokról figyelték a távolban cikkázó sűrű 
villámlásokat, azok elmondhatják, hogy ennél szebbet 
nem lehetett volna rendezni. Ezen látvány mellett 
egészen eltörpültek Tihany távoli rakétái.

S mindennek tetejébe a rendezőség megelégedetten 
dörzsölhette a tenyerét, hiszen eső esetére bebizto­
sította az ünnepély költségeit, tehát deficitről szó 
sem lehet. Ellenben elismerés a sajtó részéről, ünne- 
peltetés, magas helyről kézszorítások, gratulációk, 
bankett, szónoklatok s ezek után pedig a legmagasabb 
helyről jövő elismerés sem maradhat el. Ok elmond­
hatják, hogy pompás ötlet volt ez a balatoni Duna» 
ünnepély s mivel a sikert az eső ily nagyszerűen meg» 
oldotta jövőre okvetlen meg kell ismételni az egészet. 
Ott leszünk!

A balatonfőldvárí „Nílus" Bukovinszky Péter a földvári gyerekekkel
Magyar Imre fényképész felvétele

A kultúrnap# 
nak mégis meg» 
volt az az elő­
nye, hogy ez 
alkalomra nagy» 
szerű társaság 
gyűlt össze Ba» 
latonföldváron.
A környékbeli 
földes ura kon ki# 
vül Budapestről 
is sokan rándul» 
tak le. A gyüle# 
kező br. Weisen# 
bach Ivánék 

»Hárem a kis­
lány« c. villájuk#
ban volt. Ha szállásról nem is lehetett itt szó, de minden 
család kapott egy fél vagy negyed ágyat, ahová 
szépen lerakodhattak. Hertelendy Miklósék három 
kocsival jöttek, tehát nekik egy egész ágyfelület volt 
illetékes. Feketekávéra is idegyülekeztek. Itt voltak: 
Fischer Ferenc a megye főispánja, Kiss Emil a járás 
főszolgabírája, Márffy-Mantuano Rezsőék, báró Ber- 
náth Jenőék, Kämmerer Gusztávék, Rézler Kornélék, 
Boronkay Istvánék, Rónay Lászlóék, Raffl Mihályék, 
Littke Kálmánék, Kacskovics Mihályék és sokan a 
megyéből. Ugyanez a társaság este a klubban gyűlt 
össze, hol az eső örömére valóságos fiók#Annabál 
fejlődött ki. Hasonlóan az előző szombaton is zsu» 
folva volt a hatalmas terrasz. Egy nagy asztalnál 
Schmidt Rihárdék, Herresbacher Árpádék, Gulden 
Róberték, Németh Béláék drezdai vendégeikkel, 
Schreiner Jánosék, Dusárdy Kálmánék, Rausch Zol= 
tánék, Papp Árpádék, Luczenbacher Raulék és gróf 
Teleky Józsefné ült gyermekeivel. A leányok közül 
gróf Zichy Vera, gróf Széchenyi Magda, gróf Cse- 
konits Erzsébet, leveleki Molnár Margit és Lilly, 
báró Rudnyánszky Annie, Papp nővérek, Wajdits 
Baby, Bezzegh-Huszágh Baby és Morzsa, voltak a 
legkörülrajongottabb táncosnők. A bájos kis Babocsay 
Hédyt is nagy leánnyá avatták egy fox-trottal, me»

Dr. KAJDACSY szakorvos
------------------------------------------------------------------------------- rendel 10—4-igés7—8-ig
Vili, JÓZSEF-KÖRÚT 2. SZÁM férfi és női betegeknek

lyet Földvár egy régi gavallérjával lejtett el. Aszerint, 
hogy zordult vagy enyhült az idő, — a terraszon 
vagy a nagyteremben folyt a tánc, a Littke-pezsgő 
és a Hertelendy#termés.

Balatonföldváron az utóbbi hetekben még a követ­
kezők üdültek: gr. Erdődy Sándor és családja, Koos 
Zoltán és felesége, Sztankovánszky Tibor, Rakovszky 
István, Aigner Károly, Schvahulay Zoltán, gr. Szapáry 
Pálné és gyermekei, Bíró Bálint és felesége, Szavozd 
Ancsa, báró Rudnyánszky Rezsőné és leánya Anna, 
Mechwart Aladár, Riemer Lászlóné, gróf Széchenyi 
Mihályné, gróf Khuen-Héderváry Sándor és felesége, 
Madaras József és leánya, Megay Ernő, Babochay 
Gézáék, Thormay Béláné, Pávay-Vajna Viktor ezr., 
Sághy-Rusa Tasziló és családja, Tóth László, Badits

István és fele­
sége, Jób Dániel, 
Justhy Emil és 
Lipcsey Lóránt 
őrnagyok. A vil# 
Iákban laknak: 
Gróf Pongrácz 
Jenőék, br. Ko­
rányi Sándorék, 
Szent-Iványi 
Gézáék,dr.Tán­
csics Istvánék, 
Németh Béláék, 
Gonda Henrik 
és neje, Köhler 
Lászlóék, Varró 
Sándorék, Bőhm 
Mihályék, End- 
rényiTivadarék, 

László Sándorék, Cseley Jánosék, Grósz Lászlóék, 
Bayer Antalék, Petzl Frigyesné, Wágner Rihárdék, 
Terray Dezsőék, Csesznák Mária, Farkas L dönék 
és Olgyay Istvánéknál Bezzegh-Huszágh Miklós fő­
kapitány a családjával, akik Földváron is olyan nép­
szerűségnek és közszeretetnek örvendenek, mint a 
budapesti társaságban.

A külföldi vendégek közül megemlítendők: Kohl- 
mann Hans (Drezda), Franz I. A. Crémer (Hollandia), 
Beran James (London), Beatrice Byrrigton (Menton), 
Battagliari Pál (Milano), Margarette Scott (London), 
Capriele Enrico (Roma). A Törley-ház népszerű lakói 
között vannak : Czakó László, Erődi#Harrach Tihamér, 
Krencsey Géza,Riemer Ottó,UjjGyörgy ésmégtöbben.

ALAPÍTTATOTT 183 5.

ZONGORA­
TEREMCHMEL

ÚJ ÜZLETHELYISÉGEI
DOROTTYA-U. 7. HITELBANK-PALOTA
BECKSTEIN, BÖSENDORFER, PROKSCH, STECK

STB. STB. EGYEDÜLI KÉPVISELETE
jutányos Arak. kedvező fizetési feltételek

NAGY ÁRENGEDMÉNY PIRNOLÁKBflN,
PIRN.-KOTTRTEKERCSEKBEN, QRRMOFONOKBRN ÉS LEMEZEKBEN
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A BAJNOK

Auíókírándulás a tátrai Csorbatóhoz
Balról: Deér Baba, Krayer Bandi, Krayer Hilda, Deér Ödön, vitéz I emniczy Gyurka, Krayer 
Arnoldné, Scheller-Schluhy, egy vezető, Krayer Móczy, dr. Heyduk Ödönné, dHeyduk Ödön, 

egy vezető, Moldoványi Béla.

Akkor láttam először életemben a világhírű autó» 
mobil-championt, amikor Párisban kimentem az egyik 
nemzetközi versenyre. Már a villamosban mindenki 
róla beszélt, a pá­
lya közelében pedig 
méteres plakátok 
hirdették a mai nap 
szenzációját: a hí­
res automobilbaj­
nok indulását. Mint 
minden idegen, — 
ilyen nagyobb sza­
bású versenyen 
én is igyekeztem, 
hogy minél köze­
lebb jussak a eh am» 
pionhoz. Az egyik 
rendező mutatta őt 
be a versenyirodá­
ban, ahová egyik 
barátom vezetett 
el. Szép, magas, 
barna, komolyné­
zésű gyerek volt a 
bajnok. Intellektus 
ális megjelenésű, 
szabályos finom arcából mélytüzű bánatos szemek 
világítottak. Hangja borongós, kissé vontatott, mintha 
előbb jó átcenzurázná minden szavát, mielőtt kiejti. 
Ez valahogy nagyon szimpátikus 
színben tüntette föl előttem. Ál­
talában nem volt gépies, csupa- 
izom ember, ahogyan az ilyen 
versenyzőket elszoktuk képzelni.
Ez mindjárt feltűnt nekem és 
igyekeztem közelében maradni, 
hogy néhány bizalmas szót vált­
hassak vele. Sikerült is, mielőtt 
az ő száma megkezdődött. Már 
mindenki a nézőtérre sietett, végre 
kettesben maradtunk.

Ma olyan versenyem van, 
amelyen kilencven százalékban 
biztos a halál — mondotta. —
Talán maga az utolsó ember, aki­
vel bizalmasan beszélhetek, el­
mondok egyet-mást az életemből.

= Semmi más nem lehet fon­
tosabb és érdekesebb, mint 
hogyan bírja ezt a hihetetlen gyor 
saságot kihozni a kocsijából, fizikai, vagy lelki oka van 
ennek a végtelen merészségnek? Ez az első kérdésem.

Hosszú szünet volt a felelet. Már-már beláttam, 
hogy a kérdés egy kicsit túlment a megengedett hatá* 
ron, amikor hirtelen felkapta a fejét, eldobta a ciga­

az: RImély Gyöngyike a velencei Píazzeiián

rettáját és közelebb húzva a széket gyorsan kezdett 
beszélni.

—' Azt hiszem megbolondultam, hogy Önnek, akit
mégis két perce is­
merek, elmondom 
legbensőbb ügyei­
met, de most úgy 
érzem, Ön az 
egyetlen, aki erre 
alkalmas. Figyeljen 
tehát most ide, mert 
amit most hallani 
fog, egy érdekes 
karrier megindu­
lása és talán a 
bukása is.

— Azt talán 
tudja, —- folytatta 
7* hogy alig egy 
éve foglalkozom 
sportszerűleg autó# 
val. Azelőtt csak 
szórakozásból ül­
tem kocsira. Vá­
gyam volt mindig 
elérni olyan ered­

ményt, amellyel ismertté tehettem magam. De soha 
sem volt hozzá elég bátorságom. Minden időmet, 
minden gondolatomat lefoglalta egy leány, akit szeret­

tem és akiért mindenre képes let­
tem volna. És a leány is szere­
tett engem. Erről most nem aka­
rok bőven beszélni, hiszen Ön 
bizonyosan tudja mit jelent az, 
ha egy huszonötéves fiatalember 
igazán szeret, nemcsak a szivé­
vel, de a leikével is. És egy ilyen 
nagy szeretet, egyetlen meggon­
dolatlan lépés, tönkretehet.

— Most kezdődik el a törté­
net, amelyet nagyon röviden aka­
rok elmondani. Tehát nemcsak 
a szivemmel, hanem a telkemmel 
is szerettem, ami azt hiszem 
egyike a legnagyobb földi kín- 
szenvedéseknek. Ezt csak most 
mondom, mert akkor gyönyörű­
ség volt nekem. És nekem is lé­
lek kellett. Csakhogy a nőknek 
a lelkűk — úgy látszik — nincsen 

állandó öszhangban a szívvel. Szerettük egymást, úgy 
ahogyan csak két fiatal szív szeretheti egymást. A leány 
olyan volt, amilyent mindig kerestem, jókedvű, kedves, 
gondtalan és szép. És ami a legfontosabb: tiszta és 
becsületes. Ez nem olyan becsületesség volt, mint más

KUTYA FÜRDŐ,
NYÍRÓ.
ORVOSI RENDELŐ

VI, GRÓF ZICHY JENŐ U. 33. — TELEFON: 294*39 

IGAZGATÓ* FŐORVOS: RÉTLAKY FERENC
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nőknél a lelki ruhatár valamelyik ruhadarabja, amelyet 
akkor vet le és vesz föl újra, amikor szükség van reá, 
hanem veleszületett, kiírthatatlan, megdönthetetlen 
becsületesség. Ez a becsületesség volt az, amelyért 
imádtam s amelyből kiakartam nevelni az ideális nőt.

— De nagy akadályok voltak: a mondaine környe­
zet, a nyárspolgári élet s a manapság elkerülhetetlen

undorító frivol 
társadalom.

Ezek voltak 
azok, amelyek 
félrevezették a 
helyes útról. 
Látta a zajos, 
kívül színes, 
de belül beteg 
nagyvonalú 

életet, barát- 
nőit. Mindezek 
ellenére nem 
elégedetlenke - 
dett. Mert ő 
tudta, hogy 
nem az érze­
lem, a vágy 
az, amely az 
életetboldoggá 
teszi, hanem a 
lélek.

—- De én 
nem nyugodt 
tam. Voltak 
gondolatai, a 
melyeket nem 

Willheím Gusztáv és családja Abbáziában osztott meg
velem. Öröme

és bánata volt, amelyet nem közölt velem és én sejtettem 
mindig, hogy valami gondolata van, amit titkol előlem. 
Ez tett gyanakvóvá. Azután percek, órák, napok, 
amelyeket titkolt előlem, majd levelek és szavak.., 
szavak . .. elejtett mondatok ... nem bírtam tovább ! 
Akit én úgy szerettem, becsültem, annak tisztán kellett 
volna állnia mindig mindenki előtt... Azután emberek 
mosolya, megjegyzése, — mind apró dolgok, amelyek 
a végsőkig felizgattak. Nem bírtam azzá tenni, akit 
csakugyan nyíltan lehet tisztelni, becsülni, szeretni. 
Hiszen szeretett és figyelmes volt. És mégis ,.. Ma 
egy éve történt... Akkor, amikor ezt az új verseny­
kocsit vettem. Az első utam hozzá vezetett, mint 
mindig, ha valami örömem, vagy boldogságom volt. 
Egyedül találtam.

— A kocsimmal megkerültem házukat és a hátsó 
kijáratnál álltam meg. Egyedül volt. Boldogan üdvö­
zöltük egymást és közömbös dolgokról beszélgettünk. 
Húztam halasztottam a kocsit megmutatni. Egyszerre 
mintha fejbevágtakzvolna, valaki játékból megnyomta 
az autótülkömet. Én elmosolyodtam. Ö fölugrott és 
rettenetes zavarban mentegette magát, régi gyermek­
kori pajtása várja... Egész jelentéktelen . .. Nem is 
érdekli... Csak elszokott jönni... Nagyritkán ...

Arca azonban bűntudatot árult el. Nem voltam 
kiváncsi többre, vettem a kalapom és kifutottam. Ki 
a hátsó ajtón. Beugrottam a kocsimba és egyenesen

a versenyhez hajtottam. Ott pedig belefeküdtem az 
iramba, menekültem, mint az üldözött előre ... előre, 
ki a világból.

— A célnál sem álltam meg, hanem hajtottam 
egészen addig, amíg kifogyott a benzinem. Egy kis 
őrháznál álltam meg, ott töltöttem az éjszakát. Reggel a 
a lapokból tudtam meg, hogy milyen nagyszerű ered­
ményt értem el. Azóta csak az autónak élek, ez ad 
erőt nekem és boldogságot, más minden megszűnt. .. 
Ha nekiindulok, a versenyben nem törődöm magam­
mal, hiszen úgysincs értéke előttem az életnek. Szá­
guldók ... száguldók, mintáz üldözött, mint az esze­
lős, neki a halálnak. Ez az én bajnokságom története.

Alig, hogy befejezte a beszédet, már csöngették 
a startot. Az ablakból még láttam, amint beugrik kis 
sportkocsijába, azután eltűnt és csak a tömeg üvöl­
tése jelezte, hogy elindult. Gerö László

A balatonfüredi strandon
Csúry László, Lange Emil őrnagy, Csurgay Istvánné, 

Szilágyi Zoltán, ifj. Csurgay István

TAVASZI SZÉL.

Jó így e szenvedés 
Ez ablaktalan nagy hiábaságban.
Integetés
egy verem felé, mit magamnak ástam.
Olyan kevés
a levegő, az élet és az álom:
Reménykedés,
a napkeltét azért mégis kivárom.
És áll a harc,
sok apró kis Rubikon mindenik nap, 
ha itt maradsz,
a tegnap és ma tétovázva ringat.
Úgy estetájt
egy kis zúg is nagy né ha jó ajándék.
{egy halk leányt
őriz egy titkos drága szándék.)
Tört és beteg
szivem szinültig félelemmel;
Bocsássa meg,
hogy nem vagyok nagy cél... csak ember.

Ujhely József.

„ - -
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LÉGYOTT
Irta: lovag Kerpely Béla

Az asszony megállt a két személyre terített dúsan 
megrakott asztal mellett és megigazította a virágokat 
a vázában. Hófehér krizantémek hajladoztak keskeny 
hosszú ujjai alatt. Gyönyörködve nézte a virágokat, 
szinte itta magába a fehérségüket, harmatos frissesé® 
güket. Azután látható örömmel tett®vett a szendvicses 
és édességekkel teli tálak és tányérok között, helyére

Ury Lajos kir. ítélőtáblái tanácselnök, családjával 
rokonlátogatóban a jugoszláviai Trzic=ben

igazított egy lecsúszott malaga®fürtöt a datolyával 
és mandarinnal tetézett nagy ezüsttartón. Minden 
kezemozdulatán, simogató lágy ujjainak tapintásán, 
megérzett, hogy vár valakit. Valakit, akinek jelenlétét 
türelmetlenül várja.

Puhán, kigyószerűen fordult azután a főldigérő 
saroktükör elé. Állt és figyelmesen nézte magát. Hát 
igen. Meglehetett elégedve magával. Szép volt. Az 
alakja minden divatos karcsúsága mellett is domború, 
formákkal teljes és ezek a kerekdedségek pompásan 
érvényesültek az egyenesvonalú divat egyszerű kurta 
ruhájában, mely majdnem kísleányosra tompította érett, 
asszonyos, szépségét. A haját csak tegnap vágatta 
etonra és még mindig kissé furcsállotta a saját fiús 
fejét, amely a tükörből visszamosolygott rá. De azért 
tetszett neki a pajkos gaminfej. Csak azt a különös 
hidegséget ne érezné ott hátul, szép ivelésű finom 
nyakán, ahová ezelőtt a tömött fekete konty borult.

Eh majd megszokom ezt is! Ha ő így szereti.. .
Ha ma meglátja rövidre nyírott haját, tudni fog 

mindent. Tudni fogja, hogy nincs már akarata és ér® 
teni fogja, hogy érte minden áldozatra kész. Minden 
áldozatra, amelyet egy asszony egy férfiért hozhat.

Áldozat! Az asszony összeborzadt és hirtelen ki­
egyenesedett. Áldozat? Mi az áldozat? Hogy szeret? 
Hogy élni akar? Hogy élvezni akarja az ifjúságát, a 
huszonhat évét? Nem. Nem áldozat ez! Felemelt

fejjel, szemmel szembenézve fogja neki megmondani: 
Szeretlek! A tiéd vagyok! Tégy velem, amit akarsz. 
A tiéd akarok lenni, mert ez nékem legszentebb 
asszonyi jogom. Mert nem kívánhatja tőlem senki 
sem, hogy úgy hervadjak el, mint a pusztába kilökött 
virág, csak azért, mert egy ember nevét viselem, aki 
tőlem távol éli saját unalmas, mogorva életét.

Igen, az volt az áldozat, amikor férjhez ment ahhoz 
a pusztai remetéhez, ahhoz a világgyűlölő bolondhoz, 
akinek a tánc hisztérikus ugrándozás, a vidám kaca® 
gás állati rikoltozás, a szórakozás haszontalan idő® 
lopás, aki mást, mint munkát ismerni nem akar, ha 
ugyan munkának lehet nevezni az ispánjaival és bé® 
réséivel való veszekedést és aki a tizennyolcéves 
asszonyából gyereketadó® és nevelőgépet akart csinálni.

Türelmetlen mozdulattal lépett az ablakhoz és ki® 
nézett a januári, csatakos Andrássy*=útra. Még hó 
sem esett az idén, csak eső, csak köd. Az autók 
mintha úsznának a latyakban. És milyen vigasztalan, 
szürke az ég.

— Amilyen az életem volt eddig...
Eddig!
Mert ezután másként lesz. Életének egét borító 

vigasztalan szürkeségét már áttörte egy vigasztaló

Nap, szél és hideg a 
bőrt könnyen érdes- A
sé és szárazzá teszik. M
A börmérséklet »ál- JBS
tozásának veszélyei- an£
tői legjobban óv a w

Kaloderma-krém.
A- Kaloderma-krém \
és Kaloderma-szap- 
pan egyidejű hasz­
nálata a bőrápolást L,

tökéletesíti.

X'-,„ *®-iS**""

ly'zius:^,

í.yM'Y

F. WOLFF s, SOHN ' KAR L S R UHE
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A Gellért-hullámlürdő amaiőríénykép-p ályázaiáról
Wolny Károly felvétele

'

y-m

napsugár és ma elő fog mosolyogni a Nap, hogy ott 
ragyogjon ismét, tündököljön az életében.

Végignézett a szobán. Mennyi üres fény, mennyi 
hiú pompa. A vastag, süppedő perzsák, puha, széles 
körevetek, sok-sok elszórt párna, csecsebecse, az ér­
tékes képek a falon, — milyen üres, boldogtalan élet 
stafázsai voltak. A férfinélküli asszony élete.

Az örökös öltözködés, a váciutcai korzó, az át­
kacagott és táncolt teadélutánok a Gellért halijában, 
vigan töltött estélyek, barátnők... És az udvarlók 
tömege, a hajlongó, az unalmas, a banális frakkosok, 
akik mind olyan egyformák, mind olyan egyformán 
üresek, mind olyan egyformán esküdöznek forró sze­
relmükre — és azután, ha hazajött: egy álmos, unott 
cselédarc és az üres szoba, tele a jómód minden 
gyönyörűségével, de mégis üres és hideg és fénytelen 
és kö lyfakasztó.

De ez csak volt.
Tartalmat akar az életének adni.
Hát jöjjön az az ember! Az a hódító, az a talpig 

férfi, aki megfosztja ma megutált szabadságától, rab­
jává teszi, megbéklyózott, legyűrt, alázatosan boldog 
elenyésző senkivé: szerelmes asszonnyá.

A fiatalasszony teste megvonaglott és ledobta ma­
gát a széles, perzsával borított, ruganyos kerevetre. 
Befúrta fejét az illatos párnák közé, könnyek bugyan- 
tak elő a szeméből és boldognak érezte magát a vá­
rakozás hosszú, végtelen hosszúnak tetsző, perceiben.

Lokody Albinné asszony, a klebicsei nábob elvált 
felesége egy férfit várt, akinek a szeretője akart lenni.

*
* *

Ha valaki egykor a bácskai kisváros valamelyik 
bálján azt merte volna mondani a bájos kis Kollár 
Magdának, hogy »szép kicsi Magdus, eljöhet még az 
idő, amikor maga is szerelmes légyottra vár valakit«, 
azt a temperamentumos csitri alighanem kikacagta, 
talán fel is fricskázta volna.

Milyen furcsa más idők voltak azok.
Kollár Magda volt Bácsóváros legfelkapottabb 

leánya. Kisdiákok álmainak tárgya, , nagyobb diákok 
vakmerő reményekkel „Hozzád! „0“, „ Tündérhez“ 
írott verseményeinek állandó címzettje. No és irigy 
lányos mamák nyelvének köszörűköve.

Pedig a kis Kollár Magda jó leány volt, csak 
mulatni szeretett nagyon. Szeretett táncolni hajnalig 
tartó, vad szupécsárdásokat, szeretett fittyet hányni 
az irigykedő, petrezselymet áruló barátnők mamáinak 
és szerette elmerengve hallgatni, felkönyökölve párnái 
közt, a lebocsájtott redőnyökön átszűrődő éjjeli cigány# 
muzsikát:

Csak egy kislány van a világon . . .
És ez nagy bűne volt szegénykének, rossz is volt 

a híre nagyon Bácsóvároson. Mert Magda szegény 
leány volt. Egy eladósodott, ötleányos gimnáziumi 
professzornak leánya.

Ha a gazdag Pilkovich-lányok tették ugyanazt, amit 
ő, akkor az a lányos mamák szerint:

— Jaj, de aranyos!
— Jaj, de bájos.
De a Kollár tanár leánya?
— Hogy nem süllyed el szégyenletében az a 

fruska ?!
— Mit nem merészel?
Magda okos leány volt és nem törődött ezekkel a 

kisvárosi tűszúrásokkal. Mondhattak róla amit akartak, 
kacagós jókedve nem múlott el és szépségét nem 
fakították meg titokban sírt könnyek. Pedig az életük 
otthon Kollár-papáéknál nem volt mulatságos. A 
latinszakos kisvárosi tanár, aki özvegyen maradt öt 
leánygyermekévei a nyakán, kik közül Magda volt a 
legidősebb — tele volt adósággal és a kacagó, vidám 
kis Magda nem egyszer jött haza egy-egy diákbálból 
úgy, hogy odahaza nem talált egy falatka száraz 
kenyeret sem, amellyel a szupe óta hatalmasra nőtt 
fiatal éhségét csillapíthatta volna.

Elsőrendű munkában, szabásban ULLMANN ÉS SZEMERE W5 - 31
és angol szövetkülönlegessegekben -----—----------------------------------------------- ; é , . lfiA7

AZ ARISZTROKRÁCIA KEDVELT URISZABOJA Alapítva : 186Z._______vezet.

GAZtűzhelyek,
fűtőkályhák,
’auf ogey serek, 
=vasalókészü lékek,
=fürdőberendezési tárgyak

KOMBINÁLT 
PORSZ1VÓGÉPEK 
ÉS PADLÓKEFÉK V1 L L A M O S 

=főzőedények 
=termofórok,
=hajszárítók (főn) 
sizzólámpák

EDINGER ARTHUR és TSA, Budapest IV, Petőfi Sándov=utca 5 ^eTefon^aut.“72-«
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Szabó Nándor loiografái a balatonfőldvári Majomszfgt:íen
Magyar Imre felvétele (Budapest—Balatonföldvár)

i ;Z^$ :é

—■
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A ruhái? Istenem, Magda ügyes keze húsz* 
szór alakította át egy-egy kis tüli vagy grenadin 
rongyát, de azért mindig szebb volt bennük, mint 
a budapesti selyemkölteményekbe burkolt so* 
vány, szeplős Pilkovich=leányok.

így folyt az élete Bácsóvároson szegényesen, 
küzködésekkel teljesen, de boldogan, olyan boí* 
dogan, amilyen boldogan csak egy bácskai ha* 
gyományokban felnevelkedett kis leány élhetett.

Tizennyolc éves volt Magda, mikor feltűnt a 
kisvárosban a klebicsei nábob.

Legendák keringtek róla a városban. Tizen­
egyezer hold fekete bácskai föld korlátlan ura, 
akinek kastélya elhagyottan és komoran állt a 
klebicsei parkban, éveken át. Olyan volt ez a 
hatalmas épület, örökké zárt redőnyeivel, mint 
egy elátkozott várkastély. A bácsóvárosiak 
félénken pislogtak fel a zord kastélyra, ha arra 
vitt az útjuk és vad meséket regéltek az öreg 
Lokodyról, aki korbáccsal verte a cselédeit, 
sírba kínozta szép, szelíd feleségét fiatalon és olyan= 
féle orgiákat ült, mint amilyenekről Jókai ír a »Ma­
gyar Nábob«*ban. Az apa. Agarak, parasztlányok, 
cimborák, cigányok körében tombolta át életét az 
öreg Lokody és ha néha betévedt a városba, nem 
maradt az »Arany Griff« kávéházban tükör betöretlen 
és vigéc megpofozatlanul.

Fiáról, a fiatal Lokody Albinról nem tudtak a 
bácsóvárosiak semmit. Valahová külföldre küldte ot 
a »vadállat«, ahogy az öreg nábobot a háta mögött 
nevezték. Tanulni küldte őt, tapasztalatokat szerezni, 
meg talán azért is tartotta magától távol, mert a fiú 
nagyon hasonlított arra a szőke, szelíd asszonyra, 
akinek könnyes nézésű, nagy szomorú szeme immár 
örökre lehunyódott a klebicsei családi sírboltban. 
Az édes anyjára.

Csak az apja temetésére jött haza, pár napra. 
Azután, hogy az öreg »vadállatot« örök nyugalomra 
helyezték, sokáig zárva maradtak a klebicsei kastély 
ódon, vasveretű kapúi. Egy*két öreg cseléd éldegélt 
bent mindössze, de ezek nem tudtak semmit, hol 
merre jár a fiatal gazda, épp úgy, mint a hatalmas 
uradalom tisztjei sem tudtak semmi hírt felőle.

— Valahol Angliában él a fiatal méltóságos úr, a 
jószágigazgató elszámolásait egy pesti ügyvéd veszi 
át. Mindössze ennyit tudtak.

Egy tavaszon azután riadalom támadt Bácsóváron.
A klebicsei kastély zöld zsalúgáterei kinyílottak. 

A parkot kezdik rendbehozni. Takarítanak, szellőz­
tetnek, tisztogatnak, gyomlálnak Klebicsén. A város­
kában izgultak az emberek. Szállt a pletyka, szállt a 
mende*monda. Haza jön a fiatal Lokody.

Cenci tánt, a polgármester nagynénje azt hallotta, 
hogy angol asszonyt hoz a házhoz a vadállat fia. 
Róza néni majd feldöntötte a kávéscsészéjét, amint 
nagy hévvel bizonygatta, hogy ellenkezőleg: legény 
még az ifjú nábob és most azért jön haza, hogy az 
apja életmódját folytassa, mert vér nem válik vízzé. O 
csak tudja, hiszen az ő fia — már mint a Róza* 
nénié — a »Bácsóvárosi Kürt« szerkesztője.

És mindenki beszélt.
És senki sem tudott semmit.
Kollár Magda nem törődött az általános izgalommal, 

ép úgy nem, mint a városka többi eladólánya sem. 
Nős vagy nőtlen, duhaj-e vagy szelíd, nem érdekes 
az ő szemükben. A Lokodyak nem szoktak Bács* 
óvárosról nősülni.

Mikor azután megérkezett a fiatal nábob, néhány 
napig a nagy izgalmak előcsendje uralkodott a város­
ban. Mindenki várt, figyelt, lesett. És a klebicsei 
kastély felé vezető árnyas jegenyesor, egyszerre az 
óvárosiak legkedvesebb sétahelye lett.

Azután egyre-másra jöttek a hírek, szaporodtak 
gombamódra.

A nábob kirepítette a jószágigazgatót, apja leg­
bizalmasabb emberét.

— Sokat is lophatott az ipse, igaza van a fiatal 
Lokodynak — sugdosták.

Repült a kasznár is.
— Kár érte, még legényember volt, biztosan Óváros­

ról nősült volna — sopánkodtak.
Nagy tisztogatást rendezett uradalmában a fiatal 

nábob. Egy hónap leforgása múlva az ismert klebicsai 
arcok helyett csupa vadidegen arc nézett ki az arra sétáló 
városiakra a tiszti-lakok ablakaiból. így még bizonytala­
nabbá vált a helyzet: nem volt kitől kérdezősködni.

És,a hírek szálltak tovább, szájról-szájra.
— Építkeznek Klebicsén! A fiatal Lokody házakat 

épít, új házakat a cselédségnek, ökreinek, lovainak.
— Cselédlakásokat épít, amik szebbek, mint a polgár* 

mester villája a kiserdőn. Fürdőházat építtet nekik, 
iskolát, a gyerekeiknek — szörnyűködtek.

— És az istállók!
— És a mezőgazdasági gépek tömege, amit a vasút 

szállít egyenesen az angol gyárakból.
— Jóságos Isten! Ez még bolondabb, mint az apja 

volt! Teleszívta a fejét Angliában meg Amerikában 
mindenféle szamárságokkal és most mintagazdaságot 
létesít Klebicsén. Hogy foroghat sírjában az öreg 
»vadállat« ! (Folytatjuk)

NYÁRI SZŐRMÉK 
NYÁRI ÁRAK |[dán SZŐRME OLCSÓ II BUDAPEST V, 

DOROTTYA-U. 5
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AUTÓ ES MOTOR
Rovatvezető: ZERNECK ERNŐ kir. műszaki főtanácsos

A BSE CSILLAGTÚRÁJA. A BSE agilis mo­
toros szakosztálya pályaavató ünnepséggel kapcsom 
latosan rendezte meg első versenyét, amely a leg- 
teljesebb siker jegyében folyt le. Az abszolút sporté 
szerű propoziciókkal megrendezett Csillagdára precíz 
lebonyolítása kapcsán a legnagyobb elismeréssel kell 
adóznunk az egyesület tisztikarának, illetőleg rendező 
gárdájának.

A túra szabályai szerint bárki bárhonnan indulhat, 
de az előírt napon d. u. 3—7 óra közt be kellett

Balatonföldváron: báró Rudnyánszky Rezsőné és leánya Anna, 
leveleki Molnár Gusztávné és leánya Lilly Riesz Tibor felvétele

futnia a Millennáris versenypályára. A versenytáv 
tetszésszerinti hosszú lehetett, de 150 km.=néí rövi- 
debb nem. Az indulónak azonban a nevezéssel egy» 
idejűleg meg kellett jelölnie az általa választott út= 
vonalat, amelynek betartását a BSE ellenőrizte. Az 
értékelés grafikai úton egy görbe felhasználásával 
gyorsan és reálisan történt.

A Budapesti Sportegylet vezetőségét elismerés 
illeti a prepozíciók kidolgozásáért, mert a sablonos 
csillagtúra-propoziciók már»már unalmassá vált sivár 
szabályait elhagyva, igen eredeti módon tudtak oly 
propoziciót adni a versenyzők kezébe, amely azok 
ambícióját felkeltette anélkül, hogy komplikáltsága 
révén homályossá vált volna. Követésreméltó példát 
mutatott a Budapesti Sportegylet ezen eljárásával,

mert meg vagyunk győződve, hogy egy kis sport» 
szeretettel és némi leleményességgel más egyesület, 
illetve versenyrendező is érdekessé tehetné még kisebb 
jelentőségű versenyeit is. Ezúttal a megengedett leg» 
nagyobb átlagsebességet vette talán túl kicsinyre a 
rendező klub, aminek az lett a következménye, hogy 
a megtett távolság volt döntő befolyással az eredményre.

Már a propoziciókból is kitűnik, milyen hatalmas 
adminisztrációt követelt meg a verseny rendezése s 
hogy ez a munka valóban tökéletes volt, az a BSE 
agilis rendezői gárdájának, különösen Kovácsházy dr. 
a BSE társelnökének, Jaczó szakosztályelnöknek, 
Leitgib szakosztályi titkárnak, Szántó László verseny» 
intézőnek és másoknak az érdeme. Az időmérés és 
az eredményeknek az említett grafikonnal való gyors 
kiszámítása Kazinczy Gábor nevéhez fűződik. Ter» 
mészetesen dicséretet érdemelnek azok is, akik a 
vámoknál elhelyezkedve végezték az ellenőrzés mun» 
káját, s dicsérettel kell adózni azok munkájáért is, 
akik a vidéki ellenőrző állomásokat szervezték meg 
hetekre terjedő munkával.

A verseny hőse Burghardf István volt, aki 500#as 
P. M»gépével 1329 km#t 40»es átlaggal tett meg, 
miközben 24 óránként csupán 6 órát fordított alvásra. 
Az oldal kocsi versenyzők közül lg. Csajkovszky 
Emanuel <800 AJS> győzött, újólag beigazolva túra­
versenyzői képességét.

A NÉMET GRAND PRIX UTÁN. Mercedes» 
Benz győzelme a német Grand Prix=versenyen hatal­
mas visszhangot keltett a német sajtóban. A közel­
múlt évek néhány kevésbé sikerült versenye után a 
hatalmas győzelemben annak jelét látják, hogy a híres 
untertürkheimi gyár újból felkészült előbbi pozíciójának 
visszaszerzésére. Mercedes sokáig készült a revanche»ra 
és törekvését teljes siker koronázta. Ennek nyomán 
most már a horizont kitágult és a német közvélemény 
a legrégibb német gyártól fokozottabb tevékenységet 
vár. Szinte tüntetőleg követelik, hogy a híres három» 
ágú csillag jelenjen meg a nagyobb versenyeken. A 
Mercedes#Benz»gyár vezetősége eleget is tesz az óhaj­
nak. A sansebastiani nagy versenyen két Mercedes- 
kocsi fog indulni Caracciola és Werner vezetésével. 
A két kocsi 7 literes kompresszoros lesz, kétüléses 
karosszériával, San»Sebastian után valószínűleg a 
Monzában lefutásra kerülő Európai Grand Prix is az 
indulók között fogja találni a Mercedest. Egyébként

Az országutak 
királynője a HISPANO SUIZA Vezérképviselet: Tóth Mátyás, 

Budapest, IV, Eskü-tér 5. sz.

riTROFV AUTÓ- VI. KÉR., ANDRÁSSY- ÚT 67. SZÁM.
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a német Grand Prix-nek Junek halálos balesetén kívül 
még egy szomorú szenzációja volt. A frankfurti 
Halle E. Emilcar-kocsija felborult és Halle a szen- 
vedett koponyasérüléseibe belehalt. A balesetek sötét 
fátumként lebegnek a német Grand Prix felett. Mint 
emlékezetes, a két évvel ezelőtt az Avus-pályán le- 
futott nagyversenyben is sok baleset történt, jóllehet 
a verseny rendezése a legnagyobb gonddal és körül­
tekintéssel történt.

____

képét. A térkép rendkívül világos és áttekinthető 
módon adja meg az elsőrendű és másodrendű utakat, 
a főbb útvonalakat kilométrizálva is. Ez a térkép 
évente kétszer fog megjelenni és az Automobil Club 
azt a határszéli vámhivatalok rendelkezésére fogja 
bocsájtani a célból, hogy a Magyarországra bejövő 
idegen automobilistáknak egy Magyarországot ismer­
tető füzettel együtt díjmentesen átadják. A határszéli 
vámhivatalokat a club azonfelül egy szélvédő üvegre 
ragasztható papirstráffal is ellátta »Links fahren«, 
»Tennez la Gauche«, »Keep to the left« feliratokkal 
a külföldi túrázók figyelmeztetése céljából. Ezzel 
kapcsolatban megjegyezzük, hogy az 1928. évben 
eddig mintegy 9000 motoros autó-túrista jött be 
Magyarországra a Királyi Magyar Automobil Clubbal 
viszonosságban lévő külföldi szervezetek részéről ki­
adott magyar triptyquek és carnettek segítségével.

IDEGENFORGALMI TANÁCS AZ AUTO* 
MOBILIZMUS KÉPVISELŐI NÉLKÜL. A XX.
század — ezzel ma már mindenki tisztában van — 
az automobil kora. Az automobil átvette nemcsak a 
régi delizsánc szerepét, hanem nem csekély részben 
a vasutak fogalmának egy részét is. Az autó ma már 
országok között cseréli ki a forgalmat. S az autó­
turisztika szerte a világon óriási lendületet vett s 
még nagyobb lendületet vesz az a közel jövőben. 
A vasutak mellett, az országút megint az érdeklődés 
előterébe kerül. Éppen azért kissé különös, hogy 
amikor a kormány az idegenforgalom fejlesztésére 
külön Idegenforgalmi Tanácsot állít fel, megfeledkezett

Pihenő a hullámfürdőben: balról-jobbra: báró Bornemissza 
Lipótné, Harsány! Zsoltné, Harsányi Zsolt és fia

Heitler fényképész felvétele

A KIRÁLYI MAGYAR AUTOMOBIL CLUB 
AZ IDEGENFORGALOMÉRT. A Királyi Ma­
gyar Automobil Club idegenforgalomfejlesztő ak­
ciójának végrehajtásaként e napokban megjelentette 
Magyarország automobillal járható közutainak tér-

CytOvcmAaJáJo
AUTÓSZAKOiZTÁLYA '—UTC

1RELLI
MAGYARORSZÁGI

FÖLERAKATA

GEBHARDT

LUXUS FELSZERELÉSI CIKKEK+PNEUMATIKOK+
BUDAPEST V. VILMOS CSÁSZÁR-ÓT76.
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Autó-, motorkerékpár-

gummidefekt nincs többé

ha ELFIE vanltA TŐMLŐVÉDŐSZALAG V CAA
kerekére szerelve, z Ismertetést készséggel küld, bemutatja:

TÉRI TIHAMÉR
okleveles vegyészmérnök

Budapest V, Erzsébet-tér 13 z Telefon: Automata 800-21
~i 111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 1 i 1111 i 111111111 n

15



íÍjíTr/íJ 1928. 33. SZÁM

arról, hogy az idegenforgalomnak ma már nem csekély 
és éppen le nem becsülhető részét az automobilizmus, 
illetve az autóturisztika szolgáltatja. Legalább is erre 
vall, hogy a tanács tagjai közül hiányzanak a magyar 
automobilizmus és autóturisztika képviselői. Az autó­
turisztikát annyira nemlétezőnek tekintik, hogy még 
az egyes minisztériumok képviselői közül sem találunk 
valakit, akinek valamely távoli köze volna az auto­
mobilizmushoz. Pedig azoknak lenne némi mondani­
valójuk. Éppen lapunk utóbbi számaiban közöltünk 
egy pár esetet, amikor Magyarországon járt külföldi 
autóturisták panaszkodnak egy vagy más fogya­
tékosság felett. E hibák kiküszöbölésére javaslatot 
tenni senkisem hivatott annyira, mint a magyar 
automobilista. Aki a magyar idegenforgalmat akarja, 
az az automobilizmus érdekeit és véleményének meg­
hallgatását nem mellőzheti.

AZ OSZTRÁK TOURINGKLUB folyó évi 
szeptember 8. és 9. napjaira hölgyvezetők részére 
túrautat írt ki. Ez lesz az ötödik hölgytúra s út­
vonala Bécsből Budapestre és innen a Balaton men­
tén vezet vissza Bécsbe. Az osztrák hölgytúrákon 
mindig nagyon sok résztvevő indult és így remél­
hető, hogy ősszel sok szeretetreméltó osztrák hölgy­
höz lesz szerencsénk, annál is inkább, mert az osztrák 
Touringklub lehetővé tette a csatlakozást olyanok 
részére is, akik sportszerű értékelés nélkül, csak mint 
társas-túrát akarják az utat abszolválni. A túraút 
minél nagyobb sikere érdekében a résztvevőknek vám# 
mentes átkelést biztosított a magyar vámhatóság, úgy­
szintén ingyenes határátlépés és vízum bocsájtatott 
rendelkezésükre. Az osztrák szaksajtó nagyon szeren­
csésnek tartja a Touringklub abbeli elhatározását, 
hogy a hölgytúrát Magyarországra vezeti és emlé­
keztet arra, hogy a magyar sportkörök s különösen 
a Királyi Magyar Automobilklub vezető személyei 
és tagjai mily szívesen fogadták az osztrák motoro­
sokat a Győrbe rendezett Filius-túra s a különböző 
magyar versenyek alkalmával.

HEREND
ALflPiTvn 1839 ÁLLANDÓ MŰ KIÁLLÍTÁSA : 
SCHUCH-CÉGNÉL, IV, KÍGYÓ-UTCA 4
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BORHEGYI F
Főüzletét V, Vörösmariy-tér 1. szám alatt újból 
megnyitotta. A belvárosi vevők kényelmére a IV, Váci# 
utca 27. sz. alatti (Piarista-palota) fiók üzletét továbbra 
Is változatlanul fentartja. — Bel- és külföldi 
borok, pezsgők, likőrök, cognacok, tea, rum és 
csemegeárukban állandóan nagy raktárral rendelkezik.

Telefonok: V, Vörösmarty-tér 1. Teréz 235-79 
-------  ■ IV, Váci-utca 27. tz. Teréz 152-00

MAGÁNH1RDETÉS
Vidéki gazdaság bérbeadó. A fővárostól 60 kilométerre 

vasút- és hajóállomás, hatszobás urilakkal, parkkal, nagy gyü­
mölcsössel, istálló- és gazdasági épületekkel, mindennemű állat- 
tenyésztésre berendezve, villany világítás, vízvezeték. Állandó 
tartózkodásra kiválóan alkalmas. Hosszabb időre kibét elhető 
vagy eladó. Gazdálkodás esetén a közelben földek bérelhetők 
vagy vásárolhatók. — Bővebbet a szerkesztőségünkben, délután 
4—6-ig. Telefonon : József 358—58.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
G. A természetet sem megtagadni, sem leplezni felesleges, — 

különösen ha nincs mit rejtegetni. Ma már az ilyen mértékű 
meztelenséget nem sorolják a halálos bűnök közé. Csak nézze 
meg a színpadokat és a közős strandfürdőket. Ha ezt, vagyis a 
valóságot fényképen is rögzítik, az még kevesebbé Ítélhető 
el, — sőt. Ami szép, az esztétikus is.

GyULA. Egy jellemes férfi az adósságait nem házasság, 
hanem munka és takarékosság útján rendezi. Ehhez pedig nem 
bírunk sem tippel, sem tanáccsal szolgálni. Talán Davidovits.

JÁMBOR. »Bemondani« magát annyit tesz, mint meghívást 
provokálni. Szimpatikusabb az, ha megvárja míg meghívják. Ha 
ez minden erőlködésre sem történik meg, úgy vegye tudomásul, 
hogy Ön sem mint udvarló, sem mint barát nem kívánatos. 
(Örüljön neki! Ki tudja mit spórol meg ezzel!)

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: Dr. SZEREI,EMHEGyi ERVIN 
Szerkesztőség (J. 358—58) és kiadóhivatal (J. 410—88) 

Budapest, I., Horthy Miklós-út 1 / Fogadó-órák: 3—6 óráig.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest

SZŐRMEBUNDA
vételénél, ha tényleg meg akar arról győ­
ződni, hogy közel félszázados cégemnél
szakember kezéből a legjobbat
kapja, akkor vásároljon csupán nálam és biztosítom róla, 

hogy sehol sem vehet jobbat olcsóbban, mint
Aiepi.va CSERY GYULA szűcsmesternél
— Prohászka Ottokár-u. 3 (volt Papnövelde-u.)

-mi................................mm.................mini.................................... in.............un............ .........................itinmmn....................unni....... .....

Mielőtta közeledő tavaszi idényre 
tennis#rakettet vásárol, saját j| 
érdekében tekintse meg az

P1928. ÉVI ÚJDONSÁGOT
SAIL elsőrangú minőségű verseny 

lawn#tennis#raketteket

KERTÉSZ TÓDORNÁL
BUDAPEST, KRISTÓF.TÉR

...................................................................................Ili........... ............... .
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U t'TT'TT T T \/ A n A D porcellángyáros és nagykeres­
ői U 1 I Li 1 l V r\. LJ r\ t\ kedö. — Állandó dús raktár 
BUDAPEST, V, DOROTTYA-UTCA 14 porcellán- és üvegkészletekböl.

ASZ ÉPSÉG IGAZNAK KISUGÁR ZÁSA
....................................... 111 > * * * 111111111111111111111 * * * 11111" ■ 111... .
1GNÁTHNÉ, KOLOZSVÁRY-LINCZEGH LUJZA

KOZMETIKAI INTÉZETE
József-körút 2, I. emelet (Nemzeti Színházzal szemben)

Szépséghibák szakszerű végleges eltávolítása. Szőrte- 
Ienités electrolysissel véglegesen. / Estélyi alkalmakra 
arcok ápolása, kikészítése. Női testszobrászat, sová- 
nyító gyógy massage, villannyal is. Hajápolás. Manikür.

Pedikür. / Díjtalan tanácsadás. / Olcsó bérletrendszer. / „NÓNfl“ saját 
készitményű kozmetikumok árúsitása. Tanítványok állandó kiképzése.
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József Ferenc főhercegek gyermekei
Margit és Ilona főhercegnők 

Veres felvétele
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